OUR PASCHAL SACRIFICE/
EL CORDERO PASCUAL

REFRAIN (4 = ca. 86)
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Text: Refrain: Easter Vigil Communion Antiphon; 1 Corinthians 5:7-8. English refrain © 1973, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
English verses and all Spanish text, Eleazar Cortés, b. 1947, and Pedro Rubalcava, b. 1958, © 2007, Eleazar Cortés and Pedro Rubalcava. Published by OCP. All rights reserved.
Music: Eleazar Cortés and Pedro Rubalcava; keyboard acc. by Mauricio Centeno, b. 1957, © 2007, Eleazar Cortés and Pedro Rubalcava. Published by OCP. All rights reserved.
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OUR PASCHAL SACRIFICE/EL CORDERO PASCUAL, cont. (2)
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1. Christ yes - ter - day and fto - day, Y
2. All____ time be - longs to Christ, yl
3. May the light of the ris¥ - en Christ dis -
4. In this ho - ly  night tru -1y blessed, o
1. Je - su - cris - toa - yer y hoy, o
2. Y de Cris - toes lae - fer syni - dad, b
3. Que la luz de Cris\ ~ to “glo, - rio - so di -
4. Qué____ no - che  tan di - cho - sa: se
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1. Christy, is the be - gin - ning and the end.
2. his be pow - er, glo - ry ev - er - more.
3. pel the ~ dark - ness of our hearts and  minds.
4. we are rec - on - ciled with God him - self.
1. Cris - tges el prin - ci - pio y el fin.
2. pa - ra el la glo - ria yel po - der
3. si - pe las ti - nie - blas del te - mor
4. u - ne lo hu - ma - ngal mis - mo Dios.
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